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Przed rozpocz^ciem 

Naped tasmowy HP StorageWorks SDLT 600 jest wysokowydajnym i wysokopojemnym 
urzqdzeniem pamieci masowej. Naped jest instalowany w wolnej wnece serwera. Przed 
rozpoczeciem instalowania napedu, nalezy przeczytac ponizsze wskazowki. 

Ktore z systemow operacyjnych sq obslugiwane? 

Napedy HP StorageWorks SDLT 600 mogq bye podtqezane do serwerow pracujqeych pod 
kontrolq systemow Windows®, NetWare, UNIX, Tru64, OpenVMS oraz Linux. Wiecej informacji 
o wersjach obstugiwanych systemow operacyjnych znajdziesz w „HP StorageWorks Tape 
Software Compatibility" na stronie internetowej (www.hp.com/go/connect). 

Jak podlqczyc naped tasmowy do szyny SCSI serwera? 

Naped tasmowy jest podtqezony do szyny SCSI serwera poprzez wolne ztqeze na wewnetrznej 
tasmie SCSI (dotqezonej do napedu). Tasma musi bye zaterminowana, patrz strona 19. 

Niezbedny jest poprawnie zainstalowany i skonfigurowany adapter SCSI lub wbudowany 
kontroler SCSI. Aby uzyskac optymalnq wydajnosc napedu tasmowego, nalezy go podtqezac 
do adaptera lub kontrolera SCSI Ultra 3 (1 60) lub Ultra 4 (320) poprzez prawidtowo 
zaterminowanq tasme SCSI, zgodnq z LVDS, na ktorej znajduje sie wolne ztqeze wide SCSI, 
wysokiej gestosci, 68-pinowe. Zalecamy uzycie tasmy SCSI dotqezonej do napedu, patrz 
strona 19. Zalecamy takze podtqezenie napedu jako jedynego urzqdzenia na szynie SCSI. Nie 
nalezy podtqezac wiecej niz dwoch napedow do jednej szyny SCSI. Nie nalezy podtqezac 
napedu do szyny SCSI na ktorej pracuje dysk twardy, ani do kontrolera macierzy RAID. 

Dlaczego wazny jest typ szyny SCSI? 

Typ szyny SCSI okresla predkosc z jakq dane mogq bye przesytane pomiedzy urzqdzeniami 
znajdujqcymi sie na szynie oraz maksymalnq dtugosc przewodu, ktorego mozna uzyc. 
Napedy tasmowe HP StorageWorks SDLT 600 sq wysokowydajnymi urzqdzeniami Ultra 3 
SCSI zaprojektowanymi do pracy z szybkosciq 160 MB/s. Aby moc skorzystac z tego 
poziomu wydajnosci, nalezy podtqezyc naped do szyny SCSI o podobnych lub wyzszych 
mozliwosciach transferu. Oznacza to, ze potrzebna jest: 

• Szyna Ultra3 (160) lub Ultra4 (320) SCSI. Ultra 1 60 SCSI oferuje maksymalnq przepustowosc 
szyny na poziomie 1 60 MB na sekunde, Ultra 320 zapewnia wyzsze transfery. 

• Przewody i terminatory SCSI zatwierdzone dla trybu LVD. Interfejs LVD wraz z dotqezonq 
do napedu tasmq umozliwia przesytanie danych z maksymalnq wydajnosciq napedu 

i pozwala na wykorzystanie przewodu o dtugosci do 1 2 metrow. 

Jezeli naped zostanie podtqezony do szyny SCSI o nizszej przepustowosci, prawdopodobnie 
bedzie nadal dziatac, jednak dane nie bedq tak szybko przekazywane. Przyktadowo na 
szynie SE Ultra 160 SCSI maksymalny transfer napedu wynosi 40 MB/s, a maksymalna 
dtugosc przewodow jest ograniczona do 3 metrow. Patrz takze Tabela 1, „obstugiwane 
szyny SCSI," na stronie 9. 

Uwaga Napedy nie wspotpracujq z urzqdzeniami SCSI High Voltage Differential (HVD). 

Jak mozna sprawdzic typ szyny SCSI? 

W wiekszosci systemow operacyjnych mozesz zainstalowac HP Library & Tape Tools 
bezposrednio ze strony internetowej www.hp.com/support/tapetools oraz odnosnika 



znajdujqcego sie na HP StorageWorks Tape CD-ROM i uruchomic „ Install Check", aby 
sprawdzic aktualnq konfiguracje SCSI serwera (patrz strona 33). Dzieki temu mozna 
otrzymac informacje o szynie SCSI i wykorzystanych SCSI ID. 

Jakie sq wymagania montazowe napedu tasmowego? 



Wneka montazowa 

Do zainstalowania napedu tasmowego HP StorageWorks SDLT 600 potrzebna jest jedna, 
standardowa wneka pelnej wysokosci o wielkosci 514 cala. Wymagania odnosnie zasilania: 



Napi^cie 


Typowy prqd 


Maksymalny prqd 


5 V 


3,1 A (czuwanie) do 5,5 A (zapisywanie) 


5,6 A 


12 V 


0, 1 A (czuwanie) do 0,7 A (ladowanie/ uwalnianie nosnika) 


0,7 A 



Elementy montazowe 

W wielu serwerach nie sq potrzebne zadne specjalne tacki ani szyny. Urzqdzenia sq 
wsuwane do obudowy i mocowane srubami. Jednak niektore serwery posiadajq wbudowane 
tacki oraz szyny. 

Szyny do innych standardowych serwerow sq rowniez dostepne. Wiecej informacji znajduje 
sie na stronie: www . hp . com/ go/ connect. 

Niektore serwery korzystajq z niestandardowych szyn, ktore nie sq dotqczane. W takiej 
sytuacji nalezy, przed zainstalowaniem napedu, zamowic je u producenta serwera. 

Wymagania dotyczqce przepfywu powietrza 

Wewnetrzny naped wymaga odpowiedniego przepfywu powietrza w celu rozproszenia 
ciepla powstajqcego w czasie ciqglej pracy urzqdzenia. Przede wszystkim przeplyw musi 
bye wystarczajqey do utrzymania temperatury sciezki tasmy ponizej temperatury 50°C 
w czasie pracy. Temperatura otoczenia napedu podczas pracy nie powinna 
przekraczac 40°C. 

Wazne jest, aby nic nie ograniczato przeptywu powietrza przez otwory wentylacyjne z tytu 
napedu oraz ostone wlotu powietrza z przodu. Nalezy takze sprawdzic, czy wszystkie wentylatory 
serwera zostaly zamontowane i sq sprawne. Nalezy sprawdzic, czy wszystkie zaslepki zostaty 
zamontowane w niewykorzystanych wnekach, co gwarantuje poprawny przeplyw powietrza. 

Czy sq potrzebne dodatkowe elementy do instalacji? 

• Konieczne mogq sie takze okazac elementy montazowe. Patrz Jakie sq wymagania 
montazowe napedu tasmowego?" powyzej. 

• Jezeli w serwerze nie ma odpowiedniego, wolnego ztqcza SCSI, konieczny bedzie nowy 
kontroler SCSI (zwany takze kartq SCSI). Zalecamy uzycie 64-bitowego kontrolera typu Ultra 
3 (160). Szczegoty na temat konkretnych modeli serwerow znajdujq sie na stronie 
internetowej www.hp.com/go/connect. Przed zainstalowaniem napedu tasmowego 
konieczny bedzie zakup i instalacja nowej karty kontrolera w niewykorzystanym, 64-bitowym 
gniezdzie rozszerzen PCI w serwerze. (Zestaw moze bye takze instalowany w 32-bitowym 
gniezdzie rozszerzen PCI, ale wydajnosc moze zostac ograniczona.) 

Zalecane produkty, konfiguracje oraz informacje o zamawianiu znajdujq sie na naszej 
stronie internetowej: www.hp.com/go/connect lub www.hp.com/support. 
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Oprogramowanie i sterowniki 



Oprogramowanie do tworzenia kopii zapasowych 

Do uzytkowania napedu niezbedne jest odpowiednie oprogramowanie dostosowane do 
konfiguracji systemu. W przypadku podlqczeri bezposrednich, gdzie naped tasmowy jest 
podlqczony bezposrednio do wolnostojqcego serwera, mozna wykorzystywac 
oprogramowanie zaprojektowane dla srodowisk opartych o pojedyncze serwery. 
W srodowiskach sieciowych konieczne bedzie oprogramowanie odpowiednie dla systemow 
stosowanych w przedsiebiorstwach - firmy HP, Veritas, Legato, Yosemite oraz Computer 
Associates dostarczajq odpowiednie produkty. Dalsze szczego+y dotyczqce tych i innych 
produktow znajdujq sie na naszej stronie internetowej dotyczqcej polqczen. 

1 Przejdz na naszq strone internetowq: www.hp.com/go/connect i wybierz tape 
backup (napedy tasmowe do kopii zapasowych). 

2 Wybierz software compatibility (zgodnosc oprogramowania). 

3 Wybierz w tabeli posiadanq kombinacje systemu operacyjnego i modelu napedu tasmowego. 
Pojawi sie lista obstugiwanych programow do tworzenia kopii zapasowych. Jednoczesnie mozna 
uzyskac informacje, czy posiadany system jest zgodny z HP One-Button Disaster Recovery, 

HP OBDR. (Wszystkie napedy HP StorageWorks SDLT 600 obstugujq HP OBDR, jednak 
korzystac z tej funkcji mozna tylko wtedy, gdy obstuguje jq takze system operacyjny 
i oprogramowanie do tworzenia kopii zapasowych. Patrz „Korzystanie z HP OBDR" na 
stronie 31 .) 

4 Upewnij sie, ze posiadasz program obslugujqcy napedy tasmowe 

HP StorageWorks SDLT 600 i pobierz wymagane uaktualnienia oraz poprawki. 

Sterowniki 

Uzytkownicy systemu Windows 

Po zainstalowaniu napedu uzyj p+yty HP StorageWorks Tape CD-ROM i skorzystaj 
z odnosnika, za pomocq ktorego mozna pobrac sterownik HP z naszej strony internetowej: 
www.hp.com/support. Zajrzyj do dolqczonego pliku README, gdzie znajdziesz 
dodatkowe informacje dotyczqce instalacji dla uzytkownikow Windows NT, Windows 2000, 
Windows XP i Windows Server 2003. 

Uwaga: Zalecamy instalacje sterownikow za pomocq p+yty CD zamiast uzycia Kreatora 
instalacji sprzetu Windows, poniewaz za pomocq p+yty mozna takze sprawdzic poprawnosc 
instalacji (patrz „HP Library & Tape Tools" na stronie 33). Jezeli nie masz dostepu do 
Internetu, mozesz uzyc sterownikow zawartych na p+ycie HP StorageWorks Tape CD-ROM, 
ale sterowniki te mogq nie bye w najnowszych wersjach, jakie sq dostepne. 

Uzytkownicy systemow UNIX i OpenVMS 

Zalecane programy do tworzenia kopii zapasowych korzystajq ze standardowych 
sterownikow wbudowanych w system operacyjny. Aby uaktualnic sterowniki zalecamy 
zainsta Iowa nie wszystkich najnowszych poprawek dla systemu operacyjnego zgodnie 
z opisami dolqczonymi do tych poprawek. Informacje na temat konfigurowania plikow 
sterownikow mozna znalezc w UNIX Configuration Guide (Przewodnik konfiguracji UNIX) 
znajdujqcym sie na plycie CD-ROM. 

Uzytkownicy IA64 

Jezeli instalujesz naped na platformie IA64, zajrzyj na strone www . hp . com/go/connect po 
najswiezsze informacje na temat dostepnosci uaktualnien do oprogramowania i sterownikow. 
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Rysunek 1: ptyta HP StorageWorks Tape CD-ROM 



Uzytkowanie ptyty CD-ROM 



Ptyta HP StorageWorks Tape CD-ROM zawiera sterowniki, uzyteczne narzedzia i informacje 
pomocne przy instalacji i uzytkowaniu napedu tasmowego. Przed instalacjq, uzytkownicy 
wiekszosci systemow mogq skorzystac z oprogramowania HP Library & Tape Tools do 
sprawdzenia SCSI ID urzqdzeh na szynie SCSI. Uzytkowicy innych systemow UNIX mogq 
wydrukowac przewodnik konfiguracji systemu UNIX. 



Sterowniki 

Szczegotowe informacje na temat sterownikow znajdujq sie w odpowiednim pi i ku README 
w katalogach DRIVERS na ptycie HP StorageWorks Tape CD-ROM. Kazdy system 
operacyjny posiada odpowiedni podkatalog. 

HP Library & Tape Tools 

Oprogramowanie HP Library & Tape Tools umozliwia wykonanie diagnostyki napedu 
i rozwiqzywanie problemow. Pozwala na poprawnq identyfikacje produktu, sprawdzenie 
SCSI ID, przeprowadzenie testow, wykonanie uaktualnienia oprogramowania ukladowego, 
a takze, w razie koniecznosci, utworzenie pelnej informacji pomocnej przy telefonicznym 
rozwiqzywaniu problemow. Wiecej informacji znajduje sie na stronie 33. 

Dokumentacja uzytkownika 

Wiecej informacji na temat uzytkowania napedu tasmowego HP StorageWorks SDLT 600 
znajduje sie w rozdziale „User Documentation" na ptycie HP StorageWorks Tape CD-ROM 
dla systemu UNIX oraz w elektronicznym Przewodniku uzytkownika. 

Sposob tworzenia kopii zapasowych i odzyskiwania danych jest opisany w dokumentacji 
oprogramowania do tworzenia kopii zapasowych. 

Przewodnik CD-ROM 

Przewodnik CD-ROM zawiera omowienie struktury katalogow ptyty CD i informacje 

0 jezykach, w jakich dostepna jest zawartosc ptyty CD. Zawiera takze zbior adresow URL 

1 odnosnikow do dodatkowej dokumentacji. 

Rejestracja produktu HP 

Aby zarejestrowac swoj nowy naped tasmowy elektronicznie poprzez Internet, skorzystaj 
z odnosnika „Product Registration" na ptycie HP StorageWorks Tape CD-ROM. 
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Krok 1 : Sprawdzenie potqczenia SCSI 



Skorzystaj z ponizszych pytah, aby sprawdzic polqczenia SCSI. Jezeli w serwerze znajduje sie 
wolna wneka na napedy, powinno rowniez bye dostepne wolne gniazdo na wewnetrznej szynie 
SCSI. Nalezy sie upewnic, ze jest to szyna odpowiedniego typu. Wiekszosc uzytkownikow moze 
uzyc programu HP Library & Tape Tools do sprawdzenia typu szyny SCSI, patrz strona 33. 
Jezeli na wszystkie pytania odpowiedz bedzie brzmiata „Tak", jestes przygotowany do instalacji 
napedu. W przeciwnym przypadku moze bye konieczne zakupienie i zainstalowanie 

dodatkowych elementow. Szczego+y na temat produktow znajdujq sie na stronie internetowej 

www . hp . com/ go/ connect. 

Konieczny jest zakup i instalacja 
jednego z zalecanych kontrolerow 
-> SCSI w wolnym 64-bitowym gniezdzie 
PCI. (Kontroler moze bye takze 
zainstalowany w gniezdzie 32- 
bitowym, ale wydajnosc bedzie 
ograniczona.) 



1 Czy jest wolny port SCSI na 
wewnetrznej szynie SCSI 
serwera? 




Tak? 

T 



Nie? 



2 Czy tasma i karta SCSI sq 
typu Ultra 3(1 60) lub Ultra 4 
(320)? (Upewnij sie, ze 
tasma jest zaterminowana. 
Patrz strona 19.) 




► 

Nie? 




Tak? 











3 Czy naped jest jedynym 
urzqdzeniem na szynie? Jest 
to zalecana konfiguracja. 
Nie podlqczaj napedu do 
kontrolera RAID. 



Nie? 



Wydajnosc moze bye ograniczona. 
Spojrz na ponizszq tabele. Wez pod 
uwage wymiane kontrolera na jeden 
z zalecanych. Zalecamy 64-bitowy 
zestaw kontrolera SCSI typu Ultra 3 
(160). 



Wez pod uwage instalacje (jezeli 
-> masz wolne gniazdo PCI) lub wymiane 
kontrolera na nowy typu Ultra 4 (320). 



Tak 



4 Mozesz teraz zainstalowac 
naped. 



Typ szyny SCSI 


Przepustowosc 




Ultra 3 (160) LVD 


Do 1 60 MB/s 


Tak. Jest to konfiguracja zalecana. 


Ultra 4 (320) LVD 


Do 320 MB/s 


Tak. Jest to konfiguracja zalecana. 


Ultra 2 LVD 


Do 80 MB/s 


Nie jest to konfiguracja zalecana. 


Ultra single-ended, 
wide 


Do 40 MB/s 


Tak, ale nie jest to konfiguracja zalecana, gdyz 
ogranicza wydajnosc. Nie podlqczaj napedu do 
szyny narrow SCSI. 


High Voltage 
Differential 


Do 40 MB/s 


Nie. Naped nie bedzie dziafaf i moze nastqpic 
uszkodzenie napedu lub kontrolera. 



tabela 1: obstugiwane szyny SCSI 
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DEFAULT 



Rysunek 3a: sprawdzanie SCSI ID 




y 



Domyslnie zworka TERM 
PWR jest zalozona 

Jezeli konieczne jest 
wytqczenie terminacji, 
wystarczy zdjqc zworke. 



Rysunek 3b: sprawdzanie TERM PWR 



J 
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Krok 2: Sprawdzenie ustawienia SCSI ID 



Naped HP StorageWorks SDLT 600 jest dostarczany z domyslnym ustawieniem SCSI ID na 
6, ale mozna przypisac mu dowolny niewykorzystany ID pomiedzy 0 i 1 5. Nie nalezy 
przypisywac mu SCSI ID rownego 7, gdyz jest on z reguly zarezerwowany dla kontrolera 
SCSI. Jezeli naped nie jest jedynym urzqdzeniem na szynie, nie nalezy wybierac takze SCSI 
ID 0, ktory przydzielany jest do startowego dysku twardego. 



1 Ustal, czy konieczna jest zmiana SCSI ID z domyslnej wartosci 6. Na przyktad 

w srodowiskach rownoleglych SCSI z wieloma urzqdzeniami inicjuiqcymi (np. w klastrach 
ProLiant) urzqdzenia inicjujqce korzystajq z ID 6 i 7. W takim wypadku konieczna jest zmiana 
SCSI ID napedu tasmowego. 

W wielu systemach operacyjnych mozesz zainstalowac HP Library & Tape Tools z odnosnika 
na plycie HP StorageWorks Tape CD-ROM i uruchomic „lnstall Check", aby sprawdzic 
aktualnq konfiguracje SCSI komputera (patrz strona 33). Dzieki temu mozna otrzymac 
informacje o szynie SCSI i wykorzystanych SCSI ID. 

Jezeli instalujesz naped w systemie UNIX, zajrzyj do elektronicznego UNIX Configuration 
Guide znajdujqcego sie na plycie HP StorageWorks Tape CD-ROM. Znajdziesz tarn 
informacje o sposobie okreslenia SCSI ID istniejqcych napedow. 

OstrzezenieElektrycznosc statyczna moze uszkodzic podzespoly elektroniczne. Zawsze, gdy jest to 

mozliwe, nos opaske antystatycznq w czasie instalacji napedu. Jezeli nie jest to mozliwe, 
dotknij metalowej czesci serwera (np. tylu obudowy), aby wyrownac ladunek 
elektrostatyczny, zanim wyjmiesz naped z jego opakowania 

2 Zmien ustawienie ID napedu SCSI, jezeli to konieczne. 

SCSI ID jest ustawiane przy uzyciu zworek na zestawie pinow z ty+u napedu. Ustaw pesetq 
lub maJymi szczypczykami zworki tak, aby utworzyly wzor odpowiadajqcy ID, ktory chcesz 
uzyskac zgodnie z rysunkiem 3a. Jezeli nie zalozysz zadnych zworek, oprogramowanie 
uk+adowe (firmware) ustawi domyslnq wartosc SCSI ID na 6. Jezeli jednak zatozone zostanq 
zworki, lewa zworka (NC) powinna bye zawsze zalozona. 

Zapasowe zworki sq dostarczone z napedem. 

Zasilanie terminatora 

Naped HP StorageWorks SDLT 600 jest dostarczany z wlqczonym zasilaniem terminatora, 
patrz rysunek 3b. Umozliwia to dostarczanie zasilania do terminatora przez naped, 
niezaleznie od zasilania dostarczanego przez kontroler SCSI. Funkcja ta nie jest domyslnie 
wylqczona. Zajrzyj do dokumentacji dolqczonej do kontrolera SCSI, aby sprawdzic, czy jest 
do poprawne ustawienie. Jezeli konieczne jest wylqczenie tej funkeji, wystarczy zdjqc 
zworke. 
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Krok 3: Przygotowanie wn$ki montazowej 



Uwaga Podczas instalacji serwer powinien bye odlqczony od zasilania, gdyz w przeciwnym 

wypadku zagraza to zdrowiu. Moze takze spowodowac uszkodzenie serwera lub napedu. 

OstrzezenieElektrycznosc statyczna moze uszkodzic podzespoly elektroniczne. Zawsze, gdy jest to 
mozliwe, nos opaske antystatycznq. Jezeli nie jest to mozliwe, po odlqczeniu zasilania 
i zdjeciu obudowy dotknij metalowej czesci komputera. Podobnie, dotknij metalowej czesci 
napedu, przed jego instalacjq. 

1 Zbierz niezbedne narzedzia i materialy: 

• Srubokret Phillips 

• Plaski srubokret (jezeli Twoj serwer korzysta z takich srub) 

• Srubokret Torx (jezeli Twoj serwer korzysta ze srub Torx) 

• Instrukcje obslugi serwera (jako materialy pomocnicze przy instalacji) 

2 Wylqcz system operacyjny w normalny sposob, wytqcz komputer i wszystkie podlqczone 
peryferia. 

3 Zdejmij obudowe serwera i przedni panel tak, jak opisano w dokumentacji serwera. 

Poniewaz pracujesz we wnetrzu serwera, konieczne okazac sie moze odlqczenie przewodow 
SCSI oraz kabli zasilajqcych od innych urzqdzen, aby umozliwic instalacje. Wtakiej sytuacji 
nalezy zanotowac sobie ich u+ozenie i podlqczenia, aby moc je podlqczyc z powrotem. 

4 Wyjmij przedniq zaslepke z wneki serwera o pelnej wysokosci o wielkosci 5L'-cala, jak 
pokazano na rysunku. W przypadku niektorych serwerow, np. HP AlphaServer ES40, 
konieczne jest zdjecie podzielnika dla urzqdzen wysokosci polowkowej. 

Wewnetrzny naped wymaga odpowiedniego przeptywu powietrza w celu rozproszenia 
ciepla powstajqeego w czasie ciqglej pracy urzqdzenia. Wazne jest, aby nic nie 
ograniczalo przeplywu powietrza przez otwory wentylacyjne z tylu napedu oraz oslone 
wlotu powietrza z przodu. Nalezy takze sprawdzic, czy wszystkie wentylatory serwera 
zostaly zamontowane i sq sprawne. Nalezy sprawdzic, czy wszystkie zaslepki zostaly 
zamontowane w niewy korzysta nych wnekach, co gwarantuje poprawny przeplyw powietrza. 
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Rysunek 5a: przygotowanie wneki montazowej w typowym serwerze HP Proliant ML530 




Rysunek 5b: przygotowanie wneki montazowej w typowym serwerze HP Proliant ML570 




sruba mocujqca 
M3 (ML350) 



dystansowa 
sruba 

mocujqca M3 
(ML370) 



Rysunek 5c: przygotowanie wneki montazowej w typowym serwerze HP Proliant ML350 lub 370 
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Krok 4: Instalacja elementow montazowych 



Jezeli Twoj serwer wymaga specjalnych szyn albo innych elementow do instalacji napedu 
tasmowego, zamontuj je teraz na napedzie. Jezeli serwer nie wymaga specjalnych 
elementow montazowych, przejdz do „Krok 5: Instalacja napedu" na stronie 17. 
Przykladowo serwery HP AlphaServer nie wymagajq specjalnych elementow montazowych. 

Serwery HP ProLiant 

Rozne modele serwerow wymagajq roznych metod montazu. Serwer moze posiadac 
wbudowany mechanizm blokujqcy, ktory mocuje naped w miejscu. Patrz „Krok 7: 
Mocowanie napedu" na stronie 21 . 

Prosimy o sprawdzenie dokumentacji serwera HP ProLiant, aby ustalic wlasciwq metode 
montazu, jak rowniez o sprawdzenie, czy elementy montazowe zostaly dolqczone do 
serwera. 

Szyny montazowe 

Niektore serwery HP ProLiant, takie jak ML530 i ML570, wymagajq szyn. Szyny mogq bye 
plastikowe lub metalowe i sq przymocowane do zaslepki serwera. 

1 Odpowiednie szyny mocuje sie za pomocq zwyklego srubokreta Phillips. Nalezy korzystac 
ze srub M3 dotqezonych do napedu. 

W przypadku serwerow ML530 wkrec sruby w prawych otworach na napedzie (otwory 1 
i 3), jak na rysunku 5a. W przypadku serwerow ML570 wkrec sruby w lewych otworach na 
napedzie (otwory 2 i 4), jak na rysunku 5b. 

Upewnij sie, ze korzystasz z dostarczonych srub M3 - szyny mogq bye mocowane do 
zaslepek srubami o innym gwincie/rozmiarze. Nie nalezy z nich korzystac. W razie 
wqtpliwosci zajrzyj do dokumentacji posiadanego serwera HP ProLiant. 

Sruby mocujqce 

Inne serwery HP ProLiant, takie jak ML350 i ML370, wymagajq jedynie uzycia odpowiednich 
srub pozyejonujqeych i nie wymagajq szyn. 

1 Odpowiednie stuby przykreca sie za pomocq srubokreta T8 Torx. Mozliwe, ze konieczne 
okaze sie osobne zakupienie srub M3. Wkrec sruby w prawych otworach na napedzie 
(otwory 1 i 3), jak na rysunku 5c. 

• HP ProLiant ML350: Uzyj srub mocujqeych M3. Posiadajq one grubszq gtowke, niz 
standardowe sruby M3. 

• HP ProLiant ML370: Uzyj dystansowych srub mocujqeych M3. Posiadajq one grubszq czesc 
zapewniajqeq odstep i grubszq gtowke, niz standardowe sruby M3. 

Inne serwery 

1 Przymocuj odpowiednie elementy montazowe. Dodatkowe instrukeje znajdziesz 
w dokumentacji producenta. 
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Krok 5: Instalacja napedu 

1 Wsun naped do otwartej wneki dopasowujqc szyny do otworow we wnece tak, jak 
pokazano na rysunku 6. 

Jezeli Twoj serwer nie wymaga zadnych elementow montazowych, ustaw naped tak, aby 
otwory w obudowie byly ustawione zgodnie z otworami na boku napedu. 

Nie przykrecaj jeszcze napedu, gdyz moze sie zdarzyc, ze konieczne bedzie jego 
przesuniecie podczas instalacji przewodow. 

Potozenie 

Naped wewnetrzny moze bye instalowany gornq czesciq do gory, lewym bokiem do dolu 
lub prawym bokiem do dolu. Nie instaluj napedu do gory nogami. Informacje o polozeniach 
napedu obslugiwanych przez serwer znajdziesz w jego dokumentacji. 
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Krok 6: Podtqczanie przewodow zasilania i SCSI 

W celu umozliwienia pracy z maksymalnq wydajnosciq konieczne jest uzycie 
odpowiedniego przewodu SCSI. Zalecamy uzycie tasmy SCSI dolqczonej do napedu. 
Obsluguje ona szyny SCSI az do Ultra 4 (320). 

1 Podlqcz niewykorzystany przewod zasilajqcy z zasilacza serwera do ztqcza w napedzie 
tak, jak pokazano na rysunku 7, punkt 1 . 

Podlqcz dostarczonq do napedu tasme SCSI do kontrolera SCSI. 

2 Podlqcz niewykorzystane zlqcze na tasmie SCSI do gniazda napedu tasmowego tak, jak 
pokazano na rysunku 7, punkt 2. 

3 Jezeli naped jest ostatnim urzqdzeniem w lahcuchu SCSI, musi zostac zaterminowany. 

Gdzie powinien znajdowac si? terminator SCSI? 

Terminacja musi znajdowac sie na dwoch i TYLKO dwoch pozycjach na szynie SCSI - na 
jej poczqtku i na koncu. Terminacja jest zwykle standardowo wlqczona w kontrolerze SCSI. 
Dodatkowo wiekszosc wewnetrznych przewodow SCSI posiada zamontowany terminator. 
Jest to zwykle maly, prostokqtny blok plastiku podlqczony na kohcu przewodu z napisem 
'SCSI Terminator'. 

Dlatego tez, przy zalozeniu, ze kontroler SCSI jest pierwszym urzqdzeniem na szynie, 
nalezy sprawdzic, czy drugi terminator znajduje sie za ostatnim urzqdzeniem tak, jak 
pokazano to na rysunku 7, pozycja 2. 
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Rysunek 8a: mocowanie napedu do elementow 
montazowych (na przyktadzie HP ProLiant ML530). 




sruby sq przykrecone do 
otworow 1 i 3 napedu 
(patrz strona 14) uzyj srub M3 





Rysunek 8b: mocowanie napedu bez elementow montazowych 
(na przyktadzie HP AlphaServer ES40) 
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Krok 7: Mocowanie napedu 



Zatrzaski serwera i wyglqd z boku mogq roznic sie od tych pokazanych na rysunku. 
Informacje na ten temat znajdziesz w dokumentacji serwera. 

Uzyto elementow montazowych (HP ProLiant) 

Upewnij sie, ze zostaty uzyte odpowiednie szyny montazowe lub sruby pozycjonujqce, 
zgodnie z opisem w „Krok 4: Instalacja elementow montazowych" na stronie 15. Serwer 
moze posiadac wbudowany mechanizm blokujqcy, ktory mocuje naped w miejscu. 

1 Docisnij naped we wnece, aby upewnic sie, ze zatrzask serwera zablokowal sie tak, jak 
rysunku 8a. 

2 Zaloz z powrotem obudowe serwera. 

Nie uzyto elementow montazowych (HP AlphaServer) 

1 Do mocowania nalezy korzystac ze srub M3 dolqczonych do napedu. Ustaw otworki 
w obudowie rowno z otworami na bokach napedu i do dokrecenia srub uzyj zwyklego 
srubokreta Phillips, jak pokazano na rysunku 8b. Wkrec sruby w prawych otworach na 
napedzie (otwory 1 i 3). 

2 Zaloz z powrotem obudowe serwera. 



Krok 8: Instalacja sterownikow i testowanie 



Sprawdzenie poprawnosci dzialania 

1 Wlqcz serwer. Przy kazdym wlqczeniu zasilania naped wykonuje sprzetowy autotest, co 
trwa od 10 do 15 sekund. Po prawidlowym przejsciu autotestu swieci srodkowa lampka, 
a pozostale dwie nie swiecq. Jezeli test nie powiedzie sie, srodkowa i prawa lampka nie 
swieci, natomiast lampka po lewej stronie miga. Stan ten trwa az do mementu zresetowania 
napedu. Wiecej informacji na temat lampek znajdziesz w rozdziale „Lampki podczas 
autotestu" na stronie 41 . 

2 Zainstaluj sterowniki i oprogramowanie do tworzenia kopii zapasowych. 

Upewnij sie, ze pobrales i zainstalowales odpowiednie sterowniki i uaktualnienia 
posiadanego programu do wykonywania kopii zapasowych do wszystkich systemow 
operacyjnych (patrz strona 5). W systemach Windows automatycznie pojawi sie Kreator 
dodawania sprzetu. Zalecamy zamkniecie kreatora i instalacje sterownikow za pomocq 
odnosnika znajdujqcego sie na plycie HP StorageWorks Tape CD-ROM. 

3 Sprawdz, czy instalacja zakoriczyta sie sukcesem. 

W wiekszosci systemow operacyjnych mozna skorzystac z oprogramowania HP Library & 
Tape Tools znajdujqcego sie na plycie HP StorageWorks Tape CD-ROM, wg opisu na 
stronie 33. W przypadku systemow UNIX, instrukcja UNIX Configuration Guide na plycie 
HP StorageWorks Tape CD-ROM zawiera procedure sprawdzania poprawnosci instalacji. 

Jezeli natrafisz na problem podczas procedury sprawdzenia poprawnosci instalacji, przejdz 
do rozdzialu „Rozwiqzywanie problemow" na stronie 36, gdzie znajduje sie opis 
diagnozowania i rozwiqzywania problemow. 

4 Teraz mozna juz wykonac probnq kopie zapasowq i odzyskanie danych, aby sprawdzic czy 
naped moze zapisywac dane na kasetce. Zajrzyj do dokumentacji oprogramowania, aby 
uzyskac szczegolowe instrukcje. Skorzystaj z czystej kasetki dolqczonej do napedu. Wiecej 
informacji na temat zalecanych nosnikow znajdziesz w rozdziale „Korzystanie z wlasciwych 
nosnikow" na stronie 27. 

tadowanie kasetki 

1 Wsuh kasetke do gniazda na przodzie napedu, znakami do gory, w kierunku drzwiczek 
napedu. Delikatnie popchnij kasetke, az naped wezmie jq i zaladuje. (Patrz rysunek 9a.) 

2 Lampka Stanu miga na zielono w czasie tadowania kasetki, a gdy kasetka jest gotowa do 
uzycia, swieci sie stale na zielono. 

Uwalnianie kasetki 

OstrzezenieNigdy nie probuj wyjmowac kasetki przed jej pelnym uwolnieniem, ani wylqczac napedu 
tasmowego, gdy jest w nim zatadowana kasetka. Nie wyjecie kasetki na dane moze 
spowodowac uszkodzenie kasetki lub napedu. 

1 Nacisnij przycisk uwalniania na przednim panelu. (Patrz rysunek 9b.) 

2 Naped zakonczy zadanie ktore wykonuje, przewinie tasme do poczqtku i uwolni kasetke. 
Lampka Stanu Napedu bedzie migala podczas wyladowywania kasetki i zacznie swiecic 
stalym swiatlem, gdy kasetka bedzie gotowa do wyjecia. Moze to zajqc maksymalnie 10 
minut, jezeli naped bedzie musial przewinqc tasme do samego konca. 
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G^stosc Stan Wymagane 

Napfdu Napfdu czyszczenie 



Rysunek 10: przyciski i lampki napedu tasmowego 



Nap?d tasmowy HP StorageWorks SDLT 600 



Naped tasmowy HP StorageWorks SDLT 600 posiada trzy lampki LED (light emitting diode) 
na przednim panelu, ktore informujq o stanie napedu, oraz przycisk uwalniania. Lampki 
dostarczajq uzytecznych informacji przy rozwiqzywaniu problemow. Patrz takze „Lampki na 
przednim panelu" na stronie 41 . Wiecej informacji na temat korzystania z przycisku 
uwalniania w normalnych warunkach znajdziesz na stronie 23. 

Lampki na przednim panelu 

Urzqdzenie posiada trzy lampki tak, jak pokazano na diagramie. (Patrz rysunek 1 0.) 
Ge stosc Napedu - lewa, zielona lub czerwona 

• Swieci na zielono: wtozono kasetke Super DLTtape II pustq lub sformatowanq na SDLT 600 

• Swieci na czerwono: wtozono kasetke Super DLTtape I pustq lub sformatowanq 
na SDLT 220/320 

• Nie swieci: nie wtozono kasetki 

• Powtarzajqcy sie wzorzec migania: naped pracuje w trybie OBDR 
Stan Napedu - srodkowa, zielona 

• Swieci: naped jest gotowy do pracy 

• Nie swieci: naped jest wytqczony, albo wystqpit btqd podczas autotestu 

• Miga: naped pracuje 
Wymagane Czyszczenie - prawa, zotta 

• Swieci: nalezy wykonac czyszczenie 

• Nie swieci: naped nie wymaga czyszczenia 

• Powtarzajqcy sie wzorzec migania: naped pracuje w trybie OBDR 

Przycisk uwalniania 

Przycisk uwalniania stuzy do wyjmowania kasetki z napedu. Po nacisnieciu przycisku naped 
dokonczy aktualnie wykonywanq czynnosc zapisu i uwolni kasetke. 

Stan przegrzania powstaje, gdy sciezka tasmy osiqga 50° C. W takim wypadku tasma 
zostaje przewinieta i wytqdowana, a kasetka ulega uwolnieniu z napedu. Stan SCSI bedzie 
informowat o przegrzaniu napedu. 
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Korzystanie z wtasciwych nosnikow 



W celu uzyskania najlepszej wydajnosci zalecamy korzystanie z markowych nosnikow HP. 
Mozna je zamowic przez Internet pod adresem: www.hp.com/go/storagemedia. 
Jezeli nie posiadasz dostepu do Internetu, poszukaj informacji o zamawianiu kasetek na 
dane i kasetek czyszczqcych w przewodniku User's Guide na plycie HP StorageWorks Tape 
CD-ROM. 



Kasetki na dane 

Uwaga * Pojemnosc przy zalozeniu kompresji o wspolczynniku 2:1 . 

Zalecamy korzystanie z kasetek HP Super DLTtape II 600 GB*. Sq to kasetki jednoszpulowe 
dopasowane do typu napedu, zoptymalizowane pod wzgledem pojemnosci, przepustowosci 
i niezawodnosci. 



Napedy HP StorageWorks SDLT 600 sq takze wstecznie zgodne z wczesniejszymi formatami 
zgodnie z opisem w ponizszej tabeli. 



Typ kasetki 


Pojemnosc 


Zgodnosc 


Super DLTtape II 


600 GB* 


Odczyt/Zapis 


Super DLTtape 1 


320 GB* 


Tylko Odczyt 


Super DLTtape 1 


220 GB* 


Tylko Odczyt 


Formaty DLT 


Rozna 


Brak 



tabela 2: zgodnosc kasetek na dane SDLT 600 
Uwaga Napedy tasmowe SDLT 600 bedq zawsze uwalnialy kasetki w formatach DLT. 

Zabezpieczanie kasetek przed zapisem 

Jezeli chcesz zabezpieczyc dane na kasetce przed zmianq lub skasowaniem, mozesz 
zabezpieczyc jq przed zapisem. 

Jezeli przesuniesz przelqcznik podczas pracy napedu, zabezpieczenie przed zapisem 
zostanie uaktywnione dopiero po zakohczeniu biezqcej operacji zapisu. 

• Aby zabezpieczyc kasetke przed zapisem, przesun przelqcznik w lewo, aby maly 
pomaranczowy prostokqt stal sie widoczny. 

• Aby odbezpieczyc kasetke, przesun przelqcznik w prawo, aby maly pomaranczowy 
prostokqt przestal bye widoczny. 

Polozenie jezyczka zabezpieczajqeego pokazuje rysunek 1 1 . 

Zabezpieczenie przed zapisem nie uniemozliwia skasowania kasetki przy kasowaniu 
hurtowym oraz demagnetyzacji. 

Kasetki czyszczqce 

Konieczne jest korzystanie z kasetek czyszczqcych SDLT CleaningTape w napedach 
tasmowych HP StorageWorks SDLT 600, gdyz inne kasetki czyszczqce (np. CleaningTape III, 
DLT VS CleaningTape) nie bedq dzialaly. 

OstrzezenieNie korzystaj z kasetek innych typow w tym napedzie tasmowym, a takze nie probuj uzywac 
kasetek SDLT CleaningTape w napedach innych typow. 
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Aby wyczyscic nap^d tasmowy: 

Kasetka SDLT CleaningTape powinna bye wykorzystywane jedynie wtedy, gdy swieci sie 
zolta lampka Wymagane czyszczenie lub gdy oprogramowanie do tworzenia kopii 
zapasowych informuje o koniecznosci czyszczenia napedu. Nie czysc napedu, jezeli nie 
informuje on o koniecznosci czyszczenia. 

Informacje o zamawiania znajdziesz na stronie intemetowej www.hp.com/go/ 
storagemedia. 

1 Wloz kasetke SDLT CleaningTape gniazdem na wsuwanq etykiete na zewnqtrz. 

2 Naped automatyczne uruchomi procedure czyszczenia, a po jej zakonczeniu uwolni kasetke. 
Caia procedura zajmuje od 1 (przy pierwszym uzyciu kasetki) do 4 minut (przy dwudziestym 
uzyciu kasetki). Podczas czyszczenia, pomaranczowa lampka Wymagane czyszczenie bedzie 
swieciia sie, a zielona lampka Stanu Napedu bedzie migala. 

Kazda kasetka SDLT CleaningTape moze bye uzyta do 20 razy. Po zuzyciu kasetki nie bedzie 
ona wiecej czyscic napedu i lampka Wymagane czyszczenie pozostanie zaswiecona. 

Dbatosc o kasetki 

Ostrzezeniejezeli sprobujesz wlozyc i zatadowac uszkodzonq kasetke mozesz spowodowac 

uszkodzenie napedu. Jezeli upusciles kasetke lub podejrzewasz, ze moze bye uszkodzona, 
zajrzyj do rozdzialu „Cartridges" w elektronicznym User's Guide na plycie HP StorageWorks 
Tape CD-ROM, gdzie znajdziesz szczegolowe informacje na temat sprawdzania kasetek. 
Rozdzial ten zawiera takze peine informacje na temat obchodzenia sie z kasetkami. 

• Nie dotykaj tasmy. 

• Nie probuj czyscic sciezki tasmy, ani prowadnic wewnqtrz kasetki. 

• Nie zostawiaj tasmy w warunkach o skrajnie wysokiej lub niskiej wilgotnosci. Nie narazaj 
kasetki na bezposrednie dziafanie swiatla stonecznego ani pol magnetycznych (np. pod 
aparatami telefonicznymi, w poblizu monitorow lub transformatorow). 

• Nie upuszczaj kasetek. Obchodz sie z nimi delikatnie. 

• Wkladaj naklejki tylko do obszaru przeznaczonego na etykiety. 

• Zajrzyj do ulotki dofqezonej do kasetki, znajdziesz w niej warunki przechowywania. 
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Zarejestruj nap$d tasmowy 

Po zainstalowaniu i przetestowaniu napedu tasmowego HP StorageWorks SDLT 600 , 
prosimy o poswiecenie kilku minut na zarejestrowanie produktu. Naped mozna zarejestrowac 
na stronie internetowej www . register . hp . com. 

Prosimy upewnic sie, ze rejestracja jest poprawnie wypelniona. Niektore z pytah sq 
obowiqzkowe, pozostale nie wymagajq odpowiedzi. Jednak im wiecej informacji 
otrzymamy, tym bardziej bedziemy mogli dostosowac sie do Twoich potrzeb. 

Uwaga Firma HP i jej oddzialy sq zobowiqzane do szanowania i ochrony Twojej prywatnosci. 
Dodatkowe informacje o ochronie danych znajdziesz na naszej stronie internetowej 
(www . hp . com) w Privacy Statement. 
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Korzystanie z HP OBDR 

Zgodnosc 

Odzyskanie po awarii jednym przyciskiem (HP One-Button Disaster Recovery) jest 
standardowq funkcjq wszystkich napedow tasmowych HP StorageWorks SDLT 600. Jednak 
skorzystac z niej mozna tylko w niektorych konfiguracjach. Poza tym odzyskac mozna 
jedynie komputer podlqczony bezposrednio do napedu. 

Zgodnosc systemu (sprzetu, systemu operacyjnego i oprogramowania do tworzenia kopii) 
z funkcjq OBDR mozna sprawdzic na stronie internetowej www.hp.com/go/connect. 

Wiecej szczegolowych informacji na temat korzysci z uzycia OBDR oraz na temat 
najnowszych cech tej funkcji, znajdziesz na stronie internetowej www.hp.com/go/obdr. 

Uwaga Funkcja HP OBDR nie dziala w HP-UX i innych systemach operacyjnych UNIX nie zgodnych 
z procesorami Intel. Nie funkcjonuje takze w systemie Solaris opartym o procesory Intel. 
Funkcja HP OBDR jest obslugiwana na serwerze z kontrolerem RAID jezeli naped jest 
podlqczony bezposrednio do kontrolera. 

Jezeli posiadany system nie wspolpracuje z HP One-Button Disaster Recovery, nadal mozna 
korzystac z tradycyjnych metod tworzenia kopii zapasowych. Jednak musisz pamietac 

0 przygotowaniu przy kazdej zmianie konfiguracji odpowiednich dyskietek awaryjnych dla 
danego systemu. 

Czym jest HP OBDR? 

Wykorzystanie samego napedu i najaktualniejszej kasetki z kopiq zapasowq HP OBDR 
umozliwia odzyskanie systemu w nastepujqcych przypadkach: 

• Awarie dyskow twardych, o ile jest dostepny zastepnik o takiej samej, lub wiekszej 
pojemnosci, korzystajqcy z tego samego interfejsu, co oryginal (np. dysk SCSI nalezy 
zastqpic dyskiem SCSI) 

• Awarie sprzetu, w przypadku ktorych serwer zostaje zastqpiony dokladnie takim samym 
komponentem 

• Uszkodzenia plikow z powodu bledow systemu operacyjnego 

• Uszkodzenia plikow z powodu bledow oprogramowania 

• Wirusy uniemozliwiajqce poprawne uruchomienie komputera 

• Bledy uzytkownika uniemozliwiajqce poprawne uruchomienie komputera 
Funkcja HP One-Button Disaster Recovery dziala nastepujqco: 

1 Urzqdzenie przechodzi w specjalny tryb odzyskiwania, ktory umozliwia odtworzenie 
systemu i uruchomienie komputera. Urzqdzenie zachowuje sie tu jak plyta CD, z ktorej 
mozna uruchomic komputer. (Mozliwosc uruchamiania komputera z plytCD jest domyslnie 
wlqczona. Jezeli jednak zmieniles to ustawienie, konieczne jest ponowne jej wlqczenie. 
Szczegoly na ten temat znajdujq sie w instrukcji BIOS'u twojego systemu.) 

2 Nastepnie naped wraca to normalnego trybu pracy i odtwarza dane. 

Zdalne odzyskiwanie po awarii (dotyczy tylko serwerow ProLiant) 

Oprogramowanie HP Remote Insight Lights-Out Edition (RILOE) na serwerach ProLiant 
zapewnia administratorom mozliwosc pelnego odzyskania serwera po awarii, zdalnie, 
bez koniecznosci fizycznego pojawienia sie przy serwerze. Znajdujqca sie na miejscu 
osoba, ktora nie musi miec wyksztalcenia technicznego, na zyczenie administratora 
umieszcza w napedzie kasetke, z ktorej mozna uruchomic system. 
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Wiecej informacji na temat korzystania z funkcji HP OBDR oraz jej zgodnosci znajdziesz na 
stronie www . hp . com/go/ obdr. 

Sprawdzenie zgodnosci 

Zalecamy wykonanie pelnego odzyskania po awarii niezwlocznie po instalacji - jezeli to 
mozliwe, na czysty dysk twardy. Jezeli nie posiadasz wolnego dysku twardego i nie chcesz 
skasowac i zapisac biezqcego systemu operacyjnego, mozna bezpiecznie anulowac 
odzyskanie po awarii w trzecim kroku opisanej ponizej procedury. 

Wiecej informacji na temat odpowiednich programow do tworzenia kopii zapasowych 
znalezc mozna na naszej stronie (www.hp.com/go/connect). 

Uruchamianie HP OBDR 

Funkcja HP OBDR moze bye uzywana tylko w aplikacjach, ktore obslugujq te technologie. 
Sposob korzystania z tej funkcji zalezy od producenta oprogramowania. Zanim skorzystasz 
z HP OBDR, sprawdz aktualne informacje o uaktualnieniach oprogramowania ukladowego 
i ewentualnych problemach na stronie internetowej (www.hp.com/go/obdr). 

1 Umiesc w napedzie najnowszq kasetke, z ktorej mozna uruchomic system (patrz rysunek 

1 2a). Kasetka musi bye utworzona przez aplikacje do tworzenia kopii zapasowych, ktora 
zapisuje dane na tasmie w formacie p+yt CD-ROM. 

2 Przytrzymaj przycisk uwalniania kasetki. Trzymajqc ten przycisk wcisniety, uruchom serwer, jak 
na Rysunku 1 2b. To powoduje przejscie urzqdzenia w tryb HP One-Button Disaster Recovery 

w momencie jego wtqezenia. Zwolnij przycisk gdy lampki Gestosci Napedu (lewa) i Czyszczenia 
(prawa) na przodzie napedu bedq migaty informujqc o zadziataniu trybu OBDR. Sekwencja 
migania lampki gotowosci powinna wyglqdac nastepujaco: miga-miga-nie swieci. (Lampka Stanu 
Napedu dziata normalnie; miga przy ruchu tasmy, swieci w stanie gotowosci.) 

Skroty klawiaturowe dla serwerow HP ProLiant 

W tym przypadku nie ma potrzeby naciskania przycisku uwalniania. Wystarczy wtqczyc 
serwer i nacisnqc przycisk funkcyjny F8 w czasie trwania testow POST podczas 
uruchamiania. To spowoduje uruchomienie funkcji OBDR i odzyskanie systemu. Wiecej 
szczegolowych informacji znajdziesz na stronie internetowej www.hp.com/go/obdr. 



3 Postepuj zgodnie ze wskazowkami na ekranie, ktore pokazujq, jak nalezy ustawic system 
operacyjny (patrz Rysunek 1 2c). (Sq one zalezne od stosowanego oprogramowania.) Zwykle 
wystarczajqee sq domyslne proponowane odpowiedzi, ktore mozna zatwierdzic naciskajqc 
klawisz <Enter>. 

4 Lampki na napedzie bedq migafy w trybie OBDR (tak, jak to opisano w kroku 2) w czasie, gdy naped 
bedzie odtwarzaf system do stanu, w ktorym mozliwe bedzie standardowe odzyskanie danych. 

5 W momencie, w ktorym system operacyjny zostanie skonfigurowany i uruchomiony ponownie, 
lampka Stanu Napedu (srodkowa) zapali sie stafym zielonym swiatlem, pozwalajqc na 
wyjecie kasetki (o ile jest to potrzebne). Mozliwe jest teraz uruchomienie standardowego 
odtworzenia danych. Postepuj zgodnie z procedurq programu do tworzenia kopii 
zapasowych, z ktorego korzystasz. 

Jezeli odzyskanie nie powiedzie sie 

Jezeli odzyskanie nie powiedzie sie z jakiegokolwiek powodu, zajrzyj na naszq strone 
internetowq (www . hp . com/ go/ obdr), aby zapoznac sie ze szczegolowymi informacjami 
rozwiqzywania problemow. 
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Narz$dzia diagnostyczne 



HP Library & Tape Tools 

HP Library & Tape Tools dziala w wiekszosci systemow operacyjnych, ale nie we wszystkich. 
Informacje o zgodnosci, uaktualnienia i najnowsze wersje tego oprogramowania mozna 
znalezc na stronie internetowej pod adresem: at www.hp.com/support. 

Oprogramowanie HP Library & Tape Tools zapewnia zestaw bezplatnych narzedzi do 
rozwiqzywania problemow i diagnostyki. Umozliwia ono: 

• Szybkq identyfikacje i rozwiqzywanie problemow z napedem i nosnikami. 

• Sprawdzenie, czy naped jest wlasciwie zainstalowany i czy dziala poprawnie. 

• Wykonanie uaktualnienia oprogramowania ukladowego napedu do najnowszej wersji 
(wymaga podlqczenia do Internetu). 

Oprogramowanie HP Library & Tape Tools mozna zainstalowac takze za pomocq odnosnika 
na plycie HP StorageWorks Tape CD-ROM. 

Narzedzie oceny wydajnosci 

W celu uzyskania optymalnej wydajnosci, podsystem dyskowy musi bye zdolny do 
dostarczenia danych z predkosciq 36 MB/s (fizycznie). Do sprawdzenia wydajnosci napedu 
i czy system dyskowy posiada wymaganq wydajnosc mozna uzyc bezplatnego narzedzia 
Performance Assessment Tool, PAT. 

PAT nie dziala we wszystkich systemach operacyjnych. Informacje o zgodnosci, 
uaktualnieniach i najnowszych wersjach tego oprogramowania mozna znalezc na stronie 
internetowej pod adresem: www.hp.com/support/pat. 
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Optymalizacja wydajnosci 



Na wydajnosc napedu tasmowego wptyw moze miec szereg czynnikow, zwtaszcza 
w srodowisku sieciowym i gdy naped nie znajduje sie na dedykowanej szynie SCSI. Jezeli 
naped nie osiqga oczekiwanej wydajnosci, zapoznaj sie z ponizszymi opisami zanim 
skontaktujesz sie z pomocq HP pod adresem www . hp . com/ support. 

Czy naped znajduje sie na dedykowanej szynie SCSI? 

W celu uzyskania optymalnej wydajnosci, zalecamy podlqczenie napedu tasmowego jako 
jedynego urzqdzenia na szynie SCSI. Jezeli nie jest to mozliwe, nalezy sprawdzic, czy 
pozostale urzqdzenia sq zgodne z LVD. Jezeli pracujq one w trybie single-ended, szyna 
przelqczy sie w tryb single-ended o zredukowanej wydajnosci. Pojawiq sie takze 
ograniczenia zwiqzane z dlugosciq przewodu. 

Czy system moze zapewnic wymaganq wydajnosc? 

Naped tasmowy HP StorageWorks SDLT 600 moze zapisywac dane z predkosciq 36 MB/s 
(fizycznie) lub 72 MB/s (po kompresji - przy zalozeniu kompresji 2:1 ), jednak aby uzyskac 
takq szybkosc, niezbedne jest, aby caly system posiadal odpowiedniq wydajnosc. 

Typowe miejsca, w ktorych mogq pojawic sie ograniczenia to: 

• System dyskowy (pojedynczy dysk nie moze zapewnic przepustowosci 72 MB/s). 

• Niektore systemy plikowe umozliwiajq szybsze przesylanie danych, niz inne. 

• Typ danych moze miec wp+yw na wydajnosc tworzenia kopii zapasowej (przykladowo, 
wielkosci plikow i ich podatnosc na kompresje). 

• Niektore programy do tworzenia kopii zapasowych sq wydajniejsze. 

Aby zwiekszyc wydajnosc, warto zainteresowac sie rozwiqzaniami dyskow opartymi o RAID 
z duzq liczbq fizycznych dyskow twardych. 

W niektorych zastosowaniach dla przedsiebiorstw mozna zastosowac przeplatanie danych 
z wielu zrodel, takich jak komputery klienckie lub dyski, aby naped tasmowy pracowal 
z optymalnq predkosciq. 

Wydajnosc - co nalezy sprawdzic 

Ponizsza lista podsumowuje czynniki majqce wplyw na wydajnosc. Sq to tylko wskazowki, 
ktore wymagajq dalszego przeanalizowania. Nie jest to wyjasnienie sposobu konfiguracji 
poszczegolnych systemow operacyjnych. Bardziej szczegotowe informacje, takze te, 
dotyczqce narzedzi umozliwiajqcych przetestowanie wydajnosci, znajdujq sie 
w opracowaniach na naszej stronie internetowej www.hp.com. (Wybierz liste produktow, 
a potem zajrzyj do Biblioteki informacji - Information Library.) 

• Czy naped tasmowy zapisuje i odczytuje dane z wlasciwq predkosciq? 

• Czy system zrodtowy (dysk twardy) dostarcza dane z wlasciwq predkosciq? 

• Czy aplikacja do tworzenia kopii zapasowych zapisuje dane do buforow z wtasciwq 
predkosciq? Konieczne moze okazac sie dostosowanie ustawien transferu, buforu i wielkosci 
bloku, aby zoptymalizowac szybkosc, z jakq aplikacja zapisuje dane do napedu. Napedy 
tasmowe HP StorageWorks SDLT 600 posiadajq wewnetrzny bufor o wielkosci 64 MB. 
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• Czy system operacyjny jest zoptymalizowany pod kqtem wydajnosci? Konieczne moze 
okazac sie dostosowanie wielkosci pakietu przesylanych danych. 

• Czy aplikacje uzytkownikow, takie jak Exchange lub serwery baz danych, sq 
optymalizowane pod kqtem wydajnosci tworzenia kopii zapasowych? 

• Czy sq inne czynniki, ktore mogq ograniczac wydajnosc, takie jak interferencje? 
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Rozwiqzywanie problemow 



Pierwszym krokiem przy rozwiqzywaniu problemow jest ustalenie, czy lezq one w kasetce, 
napedzie, serwerze i polqczeniach, czy tez w sposobie, w jaki system jest wykorzystywany. 

Wiekszosc nowoczesnych kontrolerow SCSI wyszukuje urzqdzenia i prezentuje ich liste 
podczas uruchamiania komputera. Jezeli przelqczysz lub podlqczysz urzqdzenie podczas 
pracy systemu Windows, konieczne bedzie jego ponowne uruchomienie. Ogolnie rzecz 
biorqc, systemy oparte na architekturze IA32 wymagajq ponownego uruchomienia. Systemy 
UNIX mogq korzystac ze sterownikow w postaci wtyczek, co umozliwia podlqczanie napedow 
do pracujqcego systemu oraz ich wykrycie bez ponownego uruchomienia. 

Jezeli urzqdzenie nie zostanie wykryte podczas uruchamiania, najprawdopodobniej mamy do 
czynienia z problemem sprzetowym: przewodami, terminacjq, polqczeniami, zasilaniem lub 
samym kontrolerem SCSI. Jezeli urzqdzenie pokazywane podczas startu systemu nie jest 
wykrywane w systemie operacyjnym, najprawdopodobniej jest to problem programowy. 

• Jezeli natrafisz na problem podczas instalacji i potrzebujesz dodatkowej pomocy, zajrzyj 
do rozdzialu „Problemy przy instalacji" na stronie 37. 

• Jezeli problem pojawi sie podczas testow po instalacji, zajrzyj do czesci opisujqcej objawy 
w rozdziale „Testowanie po instalacji" na stronie 39. 

• Wiecej informacji na temat sekwencji swiecenia lampek znajduje sie w rozdziale „Lampki 
na przednim panelu" na stronie 41 . 

• Wiecej informacji na temat kasetek znajduje sie w rozdziale „Problemy z kasetkami" na 
stronie 43. 

Uzytkownicy wiekszosci systemow operacyjnych mogq wykorzystac w tym celu HP Library & 
Tape Tools do diagnozowania problemow. 
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Problemy przy instalacji 



Rozpakowanie 



Opis 


Dodatkowe informacje 


Brakuje czesci lub sq one uszkodzone. 


Skontaktuj sie ze sprzedawcq, jezeli ktorakolwiek 
czesc wymaga wymiany. 


Dostarczony przewod SCSI nie pasuje 


Opis 


Dodatkowe informacje 


Przewod dostarczony z napedem nie 
pasuje do zlqcza SCSI serwera lub 
kontrolera. 


Dolqczony przewod bedzie pasowac do wiekszosci 
komputerow, jezeli jednak potrzebny jest inny 
przewod, wowczas nalezy zajrzec na strone 

www . hp . com/go/connect. 


Sruby lub elementy montazowe nie pasujq do serwera 


Opis 


Dodatkowe informacje 


Do instalacji napedu w serwerze mogq bye 
potrzebne dodatkowe czesci. 


Wewnetrzny naped tasmowy 
HP StorageWorks SDLT 600 pasuje do wiekszosci 
serwerow bez dodatkowych elementow, ktore nie 
bylyby dostarczone z serwerem. Jezeli jednak 
potrzebne sq dodatkowe czesci lub oryginalne czesci 
zaginely, skontaktuj sie ze sprzedawcq serwera. 
Patrz „Krok 4: Instalacja elementow montazowych" 
na stronie 1 5. 


Nie wiadomo, jaki SCSI ID wybrac 


Opis 


Dodatkowe informacje 


Nie wiadomo, ktore SCSI ID sq wolne. 


Uzyj HP Library and Tape Tools (patrz strona 33), 
aby uzyskac informacje o aktualnej konfiguracji 
SCSI. Konfiguracje SCSI mozna sprawdzic takze na 
ekranie uruchomieniowym komputera lub w Panelu 
sterowania Windows. 

SCSI ID napedu HP StorageWorks SDLT 600 jest 
domyslnie ustawione na 6. Nie nalezy zmieniac tego 
ustawienia, chyba ze numer ten jest juz uzywany. 
Pelny opis zmiany SCSI ID podany jest na stronie 1 1 . 


Jak powinna bye skonfigurowana szyna SCSI? 


Opis 


Dodatkowe informacje 


Prawidlowa konfiguracja szyny SCSI 
z wieloma napedami moze bye zlozonym 
problemem, przez co moze bye potrzebna 
dodatkowa pomoc. 


Zajrzyj do rozdzialu „SCSI Configuration" 
w elektronicznym User's Guide na pfycie 
HP StorageWorks Tape CD-ROM. 
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Jak powinna bye zaterminowana szyna SCSI? 



Opis 


Dodatkowe informacje 


Nie wiadomo, czy szyna SCSI jest juz 
zaterminowana albo gdzie nalezy 
zamontowac dodatkowy terminator. 


Oba konce szyny SCSI muszq bye zaterminowane. 
Zwykle przy podlqczaniu wewnetrznego autoloadera 
do tasmy, oba konce szyny bedq juz zaterminowane 
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Zajrzyj do rozdzialu „SCSI Configuration" 
w elektronicznym User's Guide na plycie 
HP StorageWorks Tape CD-ROM. 


Czy zainstalowany jest whsciwy kontroler SCSI ? 


Opis 


Dodatkowe informacje 


Serwer posiada zainstalowany kontroler 
SCSI, ale trudno ustalic jego typ. 


Jezeli serwer ma oryginalnq konfiguracje, (nie 
dodawano ani nie wyjmowano kontrolerow SCSI) 
zajrzyj na strone www.hp.com/go/connect, aby 
sprawdzic zgodnosc serwera z napedem. 
Konfiguracje SCSI mozna sprawdzic takze na 
ekranie uruchomieniowym komputera, w Panelu 
sterowania Windows, lub programem HP Library & 
Tape Tools (patrz strona 33). 


Serwer moze nie posiadac kontrolera SCSI. 


Uzyj HP Library & Tape Tools (patrz strona 33) do 
sprawdzenia obecnosci kontrolera SCSI. Jezeli nie 
zostanie wykryty, niezbedny bedzie jego zakup. 
Zajrzyj do dziafu zamawiania w elektronicznym 
User's Guide na pfycie HP StorageWorks Tape 
CD-ROM. 



Czy konieczna jest instalacja sterownikow? Jezeli tak, to jakich? 



Opis 


Dodatkowe informacje 


Nie wiadomo, czy konieczna jest 
instalacja sterownikow w systemie - 
potrzebna jest dodatkowa pomoc. 


Szczegolowe informacje na temat konkretnych 
systemow sq dostepne na stronie www.hp.com/go/ 
connect. 

Sterowniki do systemow operacyjnych Windows, 
dostepne sq na ptycie HP StorageWorks Tape 
CD-ROM i na stronie www.hp.com/support. 
Informacje na temat systemow UNIX znajdziesz w 
rozdziale UNIX Configuration w elektronicznym 
User's Guide na pfycie HP StorageWorks Tape 

CD POM 

(Oprogramowanie posiadajqce wsparcie dla 
napedow HP StorageWorks SDLT 600 zawiera takze 
niezbedne sterowniki.) 


Wymagane sterowniki nie sq dostepne. 


Nowe sterowniki bedq dostepne na internetowej 
stronie wsparcia, gdy tylko bedq gotowe. 



Testowanie po instalacji 

Pamietaj, ze system rozpoznaje napedy podczas uruchamiania. Jezeli zamienisz lub 
podlqczysz urzqdzenie podczas pracy systemu, konieczne bedzie jego ponowne 
uruchomienie. Ponowne uruchomienie spowoduje takze zresetowanie urzqdzen i czesto moze 
rozwiqzac problemy. Dobrym zwyczajem jest ponowne uruchamianie systemu po kazdym 
dodaniu sterownika czy zainstalowaniu oprogramowania ukladowego. 

OstrzezenieNigdy nie wylqczaj zasilania napedu, gdy jest w nim zatadowana kasetka oraz podczas 
aktualizacji oprogramowania ukladowego. 



Serwer nie uruchamia sie po instalacji 



Prawdopodobna przyczyna 


Zalecane dziatanie 


Zainstalowafes dodatkowy kontroler SCSI 
i nastqpif konflikt zasobow z drugim 
kontrolerem. 


Usun nowy kontroler i zajrzyj do dokumentacji 
serwera. 


Odfqczyfes przewod zasilajqcy bqdz 
sygnafowy SCSI od dysku startowego 
serwera w czasie instalacji napedu 
tasmowego. 


Sprawdz, czy wszystkie przewody sq poprawnie 
podfqczone do wszystkich urzqdzen. 
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Serwer uruchamia sie, ale nie rozpoznaje napedu tasmowego 



Prawdopodobna przyczyna 


Zalecane dziatanie 


Przewod zasilajqcy lub SCSI nie jest 
podlqczony poprawnie. 


Sprawdz, czy wszystkie przewody sq poprawnie 
podlqczone do napedu tasmowego. Przewod SCSI 
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pinow. W razie koniecznosci wymien go. (Za|rzy| 
do rozdzialu „ordering supplies" na ptycie 
HP StorageWorks Tape CD-ROM.) 
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zaterminowana. 
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zaterminowana. (Za|rzy| takze do instrukeji obslugi 
kontrolera SCSI i innych urzqdzen, ktore ewentualnie 
posiadasz.) 


Adres SCSI ID napedu tasmowego pokrywa 
sie z adresem innego urzqdzenia na szynie 


Sprawdz, czy wszystkie urzqdzenia posiadajq 
wlasny, nie powtarzajqey sie SCSI ID. 
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dedykowanego kontrolera SCSI. Nie nalezy 
podlqczac napedu do szyny SCSI na ktorej pracuje 
dysk twardy, ani do kontrolera macierzy RAID. 


Oprogramowanie nie rozpoznaje napedu 


Prawdopodobna przyczyna 


Zalecane dziatanie 


Oprogramowanie nie obsluguje tego 
napedu. 


Uzyj HP Library & Tape Tools do sprawdzenia 
poprawnosci instalacji napedu. Zajrzyj na strone 
(www . hp . com/go/connect), aby sprawdzic 
informacje o oprogramowaniu obslugujqcym 
napedy tasmowe HP StorageWorks SDLT 600. 
Zainstaluj wszelkie uaktualnienia oprogramowania, 
jezeli sq wymagane. 


Niektore programy wymagajq instalacji 
odpowiednich sterownikow. 


Sprawdz, czy zainstalowane zostaly sterowniki 
kontrolera SCSI i napedu tasmowego. Szczegoty 
znajdziesz takze w instrukeji instalacji aplikacji do 
tworzenia kopii zapasowych. 


Naped nie dziala 


Prawdopodobna przyczyna 


Zalecane dziatanie 


Jezeli naped nie wlqcza sie (wszystkie 
lampki nie swiecq sie), przewod zasilajqcy 
moze nie bye poprawnie podlqczony. 


Sprawdz podtqezenie przewodow zasilajqcych 
naped. Jezeli podlqczenie jest poprawne, skorzystaj 
z innego zlqcza zasilania. Jezeli naped nadal nie 
wlqcza sie, skontaktuj sie z pomocq technicznq. 


Jezeli naped nie przechodzi autotestu (patrz 
„Lampki podczas autotestu" na stronie 41), 
mogla nastqpic awaria sprzetu bqdz 
oprogramowania uktadowego. 


Jezeli w napedzie jest kasetka, wyjmij jq. Wylqcz 
naped i wlqcz go ponownie. Skorzystaj z innego 
ztqcza zasilania. Jezeli naped nadal nie przechodzi 
autotestu, skontaktuj sie z pomocq technicznq. 



Lampki na przednim panelu 

Lampki podczas autotestu 




Przycisk 
uwalniania 



Gfstosc Stan Wymagane 

Napfdu Napfdu czyszczenie 



Naped tasmowy HP StorageWorks SDLT 600 posiada trzy lampki LED (light emitting diode) 
na przednim panelu, ktore informujq o stanie napedu. Dostarczajq one uzytecznych 
informacji przy rozwiqzywaniu problemow. 

Przy kazdym uruchomieniu napedu przeprowadzany jest autotest, ktory trwa od 10 do 15 
sekund. 

• Przy wiqczaniu wszystkie trzy lampki swiecq przez okoto 1 sekunde, a nastepnie raz 
migajq. 

• Podczas autotestu miga lampka Stanu Napedu (srodkowa), a pozostale dwie nie swiecq. 

• Po prawidlowym przejsciu autotestu swieci lampka stanu napedu (srodkowa), a pozostate 
dwie nie swiecq. 

• Jezeli test nie powiedzie sie, srodkowa i prawa lampka nie swieci, natomiast lampka po 
lewej stronie miga. Stan ten trwa az do mementu zresetowania napedu. 
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Korzystanie z lampek przy rozwiqzywaniu problemow 

Jezeli nie uda sie rozwiqzac problemu, skontaktuj sie z obstugq klienta pod adresem 

www . hp . com/ support. 



Skorzystaj z ponizszej tabeli, aby rozpoznac sekwencje lampek i podjqc odpowiednie 
dziatanie, o ile jest konieczne. 



Sekwencja lampek 


Przyczyna 


Wymagane dzialanie 


Wszystkie lampki 
WYGASZONE. 


Naped moze nie miec 
zasilania, moze bye 
uszkodzony, lub zostat 
wytqezony albo 

zresetowany podczas 

1 1 i* 
aktuahzacji 

oprogramowania 

uktadowego. 


Upewnij sie, ze serwer jest wtqezony. 

Sprawdz podlqczenie wewnetrznego przewodu 
zasilajqcego naped, ewentualnie sprobuj go 
wymienic. 

Jezeli zasilanie jest podtqezone i zadna lampka 
napedu nie swieci sie, uruchom ponownie serwer. 
Jezeli naped nadal nie dziata, skontaktuj sie 
z serwisem. 


Lewa lampka miga na 
CZERWONO, srodkowa 
swieci na ZIELONO, 
prawa swieci na ZOtTO. 


Naped nie przeszedt 
autotestu (POST). 


Uruchom ponownie lub zresetuj serwer. 

Jezeli kod btedu pojawi sie ponownie, skontaktuj 
sie serwisem. 


Srodkowa lampka swieci 
na ZIELONO. 


Naped jest gotowy do 
pracy. 


Brak. To jest stan normalny. 


Srodkowa lampka miga 
na ZIELONO. 


Naped pracuje normalnie 
(odczyt, zapis). 


Brak. 

Jezeli naped wykonuje aktualizacje 
oprogramowania uktadowego, nie resetuj ani nie 
wytqczaj napedu. 


Lewa lampka miga na 
CZERWONO, srodkowa 
swieci na ZIELONO, 
prawa miga na ZOLTO. 


Naped prauje w trybie 
OBDR. 


Wiecej informacji znajdziesz w rozdziale 
„Uruchamianie HP OBDR" na stronie 32. 


Lewa lampka miga na 
CZERWONO, srodkowa 
miga na ZIELONO. 


Naped pobiera 

oprogramowanie 

uktadowe. 


Brak. 

Nie resetuj ani nie wytqczaj napedu. 


Prawa lampka swieci na 
ZOLTO. 


Naped wymaga 
czyszczenia. 


Zataduj kasetke czyszczqeq. Informacje na temat 
zgodnych kasetek i szczegotowe instrukeje 
znajdujq sie na stronie 27. 

Jezeli po wykonaniu czyszczenia lampka 
Wymagane czyszczenie nadal swieci po 
zatadowaniu nowej lub sprawdzonej kasetki na 
dane, skontaktuj sie z serwisem. 


Srodkowa lampka miga 
na ZIELONO, prawa 
swieci na ZOLTO 


Czyszczenie trwa. 


Brak. Kasetka czyszczqca zostanie uwolniona po 
zakonczeniu czyszczenia. 
Czyszczenie moze trwac do 5 minut. 


Lewa lampka miga lub 
swieci na CZERWONO, 
srodkowa miga lub 
swieci na ZIELONO, 
prawa miga lub swieci na 
ZOLTO. 


Mechanizm napedu 
wykryt btqd lub wystqpit 
btqd oprogramowania 
uktadowego (firmware). 


Uruchom ponownie lub zresetuj naped. 

Zataduj najnowsze oprogramowanie uktadowe. 

Zataduj nowq kasetke. 

Jezeli problem pozostanie, skontaktuj sie 
z serwisem. 
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Problemy z kasetkami 



Szczegolowe informacje na temat obchodzenia sie z kasetkami i sprawdzania uszkodzeh 
znajdziesz w elektronicznym User's Guide znajdujqcym sie na plycie HP StorageWorks 
Tape CD-ROM. 

Jezeli natrafisz na jakiekolwiek problemy przy uzytkowaniu markowych kasetek HP, sprawdz 

• Czy obudowa kasetki jest nienaruszona i nie zawiera szczelin, pekniec lub nie jest 
uszkodzona w inny sposob. 

• Czy kasetka byla przechowywana we wlasciwej temperaturze i wilgotnosci. Zabezpiecza 
to przed kondensacjq. Zajrzyj do ulotki dolqczonej do kasetki, znajdziesz w niej warunki 
przechowywania. 

• Czy przelqcznik zabezpieczenia przed zapisem jest w pelni sprawny. Powinien sie 
przesuwac od krahca do krahca z zatrzasnieciem. 

• Na stronie internetowej znajdujq sie bardziej szczegolowe informacje o rozwiqzywaniu 
problemow: 

www . hp . com/ support. 

Kasetka zacieta sie w napedzie 

Jezeli kasetka zacieta sie w napedzie lub aplikacja do tworzenia kopii zapasowych nie 
potrafi jej uwolnic, mozna wymusic uwolnienie kasetki. Po udanym uwolnieniu kasetki, 
dobrym zwyczajem jest uaktualnienie oprogramowania ukladowego. Jezeli problem 
powtarza sie czesto, skontaktuj sie z obslugq klienta pod adresem 

www . hp . com/ support. 

1 Nacisnij i przytrzymaj przycisk uwalniania na przodzie napedu przez 10 sekund. 

2 Poczekaj na uwolnienie kasetki. Moze to potrwac do 1 5 minut (maksymalny czas przewijania). 
Wazne jest, aby dac napedowi odpowiedni czas na zakonczenie tego procesu. W przypadku 
jego przerwania, moze nastqpic uszkodzenie nosnika lub napedu. 

3 Jezeli kasetka nadal pozostaje zablokowana, zajrzyj do rozdzialu „Removing a jammed 
cartridge" w elektronicznym User's Guide znajdujqcym sie na ptycie HP StorageWorks Tape 
CD-ROM. 

4 Poczekaj, az naped zresetuje sie i przejdzie do stanu zatadowania kasetki. Moze to potrwac 
do 15 minut (maksymalny czas przewijania). 

5 Nacisnij i przytrzymaj przycisk uwalniania na przodzie napedu przez 10 sekund. 

Jezeli kasetka jest nadal zablokowana, naped tasmowy ulegl awarii. Skontaktuj sie z obslugq 
klienta pod adresem: www.hp.com/support. 

Naped nie przyjmuje nosnika (lub natychmiast go uwalnia) 

Uszkodzeniu mogla ulec kasetka (np. zostala upuszczona) albo naped. 

Ostrzezeniejezeli sprobujesz wlozyc i zatadowac uszkodzonq kasetke mozesz spowodowac 

uszkodzenie napedu. Jezeli upusciles kasetke lub podejrzewasz, ze moze bye uszkodzona, 
zajrzyj do rozdzialu opisujqeego sposob postepowania z kasetkami w elektronicznym User's 



Guide na plycie HP StorageWorks Tape CD-ROM, gdzie znajdziesz szczegolowe informacje 
na temat sprawdzania kasetek. 

1 Sprawdz, czy naped jest zasilony (przewod zasilania jest prawidlowo podlqczony do 
napedu i swieci sie lampka Stanu Napedu). 

2 Sprawdz, czy korzystasz z wlasciwego nosnika. Korzystaj tylko z nosnikow Super DLTtape. My 
zalecamy korzystanie z kasetek Super DLTtape II (patrz strona 27). 

3 Sprawdz, czy zatadowales kasetke w prawidlowy sposob (patrz „tadowanie kasetki" na 
stronie 23). 

4 Sprawdz, czy nosnik nie jest uszkodzony (obudowa, trzpien prowadzqcy, zqbek kasetki) 
i porzuc jq w przypadku jakichkolwiek uszkodzen. Zajrzyj do dzialu opisujqcego sposob 
postepowania z kasetkami w przewodniku User's Guide na plycie HP StorageWorks Tape 
CD-ROM, gdzie znajdziesz wiecej informacji na temat sprawdzania stanu trzpienia 
prowadzqcego i zqbka kasetki. 

5 Skorzystaj z nowej lub pewnej, dziatajqcej kasetki, aby sprawdzic, czy naped jq przyjmie. 
Jezeli proba sie uda, poprzednia kasetka jest uszkodzona i nalezy jq wyrzucic. 

6 Jezeli jestes pewien, ze kasetka nie jest uszkodzona, sprobuj zaladowac jq do innego napedu 
SDLT 600. Jezeli proba sie powiedzie, pierwszy z napedow moze bye uszkodzony. Przed 
skontaktowaniem sie z obstugq klienta, nalezy sprawdzic, czy naped odpowiada i czy jest 
widoczny na szynie SCSI. Uzytkownicy wiekszosci systemow operacyjnych mogq skorzystac 
z HP Library & Tape Tools, patrz strona 33. 
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Inne zrodla informacji 



Informacje o rozwiqzywaniu problemow i o sposobie skontaktowania sie z HP znajdziesz 
takze na plycie HP StorageWorks Tape CD-ROM i na stronie intemetowej HP. Miedzy innymi: 

• Elektroniczny User's Guide na plycie HP StorageWorks Tape CD-ROM zawiera obszerny 
rozdzial poswiecony rozwiqzywaniu problemow. 

• Strona HP wsparcia zawiera odnosnik do www . hp . com/support, ktory kieruje do strony 
HP Customer Care (obslugi klienta), na ktorej znajdujq sie aktualne informacje na temat 
napedow tasmowych. 

• Szczegoly na temat zalecanych produktow i konfiguracji znajdziesz na stronie 

www . hp . com/ go/ connect. 

• Szczegoly na temat funkcji HP One-Button Disaster Recovery znajdziesz na stronie 
www . hp . com/ go/obdr . 

Kontakt z HP 

Specjalistyczna pomoc jest dostepna przez centra telefonicznej obslugi klienta (HP Customer 
Call Centers). Szczegoly na temat sposobu kontaktowania sie mozna znalezc na stronie 
www.hp.com. Kliknij na odnosniku „contact HP". 

Aby uzyskac najlepszy efekt, prosimy o wspolprace z naszymi specjalistami przy 
rozwiqzywaniu problemow z napedem. Wspolpraca ta moze polegac na pobieraniu 
oprogramowania diagnostycznego, ktore pomoze w szybkim rozwiqzaniu problemow. Jezeli 
nie masz dostepu do Internetu, pelna lista centrow wsparcia telefonicznego (aktualna w 
momencie przygotowania do druku) jest dostepna w elektronicznym User's Guide na plycie 
HP StorageWorks Tape CD-ROM. 
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Wymiana napedu tasmowego 



Jezeli naped jest uszkodzony i nie moze bye naprawiony, a nadal jest objety oryginalnq 
gwarancjq, zostanie wymieniony. 

Odtqczanie napedu 

1 Rozpakuj urzqdzenie zamienne i zachowaj opakowanie. 

2 Wylqcz serwer i inne urzqdzenia znajdujqce sie na tej samej szynie SCSI. 

3 Zdejmij obudowe serwera, patrz strona 13. 

4 Zachowujqc srodki ostroznosci w zwiqzku z elektrycznosciq statycznq (patrz strona 1 3), 
odkrec wszystkie sruby mocujqce naped w obudowie. 

5 Odlqcz od napedu przewod zasilania i przewod SCSI, a nastepnie wysuri go ostroznie 
z wne ki montazowej. 

6 W+6z naped do opakowania po napedzie zamiennym. 

7 Zwroc uszkodzony naped do lokalnego Centrum Serwisowego HP. Wraz z napedem 
zamiennym dostarczona bedzie instrukeja gdzie nalezy zwrocic uszkodzony naped. 

Uwaga Jezeli od razu nie wymieniasz napedu, zamontuj zaslepke we pustej wnece. Zaloz 
z powrotem pokrywe serwera i zabezpiecz jq odpowiednio srubami. 

Ponowne podlqczanie napedu 

Postepuj zgodnie z instrukejami zawartymi w tym przewodniku. 
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